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ר1 וַיְדַבֵּ֣
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֣
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Musa
H4872

בְמִדְבַּר־
–de–çölünde–

ינַי סִ֠
Sina'nın
H5514

בַּשָּׁנָ֨ה
–de–yılında
H8141

ית הַשֵּׁנִ֜
ikinci
H8145

ם לְצֵאתָ֨
–için–çıkışlarının
H3318

מֵאֶ֧רֶץ
–den–ülkesinden
H0776

יִם מִצְרַ֛
Mısır'ın
H4714

דֶשׁ בַּחֹ֥
–de–ayda
H2320

הָרִאשׁ֖וֹן
birinci
H7223

ר׃ לֵאמֹֽ
–diyerek
H0559

&#304;sraillilerin M&#305;s&#305;rdan &#231;&#305;k&#305;&#351;lar&#305;n&#305;n ikinci 
y&#305;l&#305;n&#305;n birinci ay&#305;nda RAB Sina &#199;&#246;l&#252;nde Musaya &#351;&#246;yle 
seslendi:

וְיַעֲשׂ֧ו2ּ
ve–yapsınlar

בְנֵי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֛ל
İsrail'in
H3478

אֶת־
–
H0853

סַח הַפָּ֖
Fısıh'ı
H6453

בְּמוֹעֲדֽוֹ׃
–de–zamanında
H4150

&#8249;&#8249;&#304;srailliler F&#305;s&#305;h kurban&#305;n&#305; belirlenen zamanda kessinler.

בְּאַרְבָּעָה3֣
–de–dört
H0702

ׂר־ עָשָֽ
on–
H6240

י֠וֹם
gün
H3117

דֶשׁ בַּחֹ֨
–de–ayda
H2320

הַזֶּ֜ה
bu
H2088

ין בֵּ֧
arasında
H0996

יִם   עֲרְבַּ֛ הָֽ
akşamların
H6153

תַּעֲשׂ֥וּ
yapacaksınız

אֹת֖וֹ
onu
H0853

בְּמוֹעֲד֑וֹ
–de–zamanında
H4150

כְּכָל־
–e–göre–tüm–
H3605

יו חֻקֹּתָ֥
kurallarına
H2708

וּכְכָל־
ve–göre–tüm–
H3605

יו מִשְׁפָּטָ֖
yasalarına
H4941

תַּעֲשׂ֥וּ
yapacaksınız

אֹתֽוֹ׃
onu
H0853

B&#252;t&#252;n kurallar, ilkeler uyar&#305;nca kurban&#305; belirlenen zamanda, bu ay&#305;n on 
d&#246;rd&#252;nc&#252; g&#252;n&#252;n&#252;n ak&#351;am&#252;st&#252; 
keseceksiniz.&#8250;&#8250;

ר4 וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי֥
oğullarına

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ת לַעֲשֹׂ֥
–için–yapmak

סַח׃ הַפָּֽ
Fısıh'ı
H6453

B&#246;ylece Musa &#304;sraillilere F&#305;s&#305;h kurban&#305;n&#305; kesmelerini s&#246;yledi.

וַיַּעֲשׂ֣ו5ּ
ve–yaptılar

אֶת־
–
H0853

סַח הַפֶּ֡
Fısıh'ı
H6453

בָּרִאשׁ֡וֹן
–de–birincide
H7223

בְּאַרְבָּעָה֩
–de–dört
H0702

ר עָשָׂ֨
on
H6240

י֥וֹם
gün
H3117

דֶשׁ לַחֹ֛
–için–ayın
H2320

ין בֵּ֥
arasında
H0996

יִם הָעַרְבַּ֖
akşamların
H6153

ר בְּמִדְבַּ֣
–de–çölünde

סִינָי֑
Sina'nın
H5514

כֹל כְּ֠
–e–göre–tüm
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ki

צִוָּ֤ה
buyurdu
H6680

יְהוָה֙
Yahve
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Musa'ya
H4872

ן כֵּ֥
öyle

עָשׂ֖וּ
yaptılar

בְּנֵי֥
oğulları

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Onlar da Sina &#199;&#246;l&#252;nde birinci ay&#305;n on d&#246;rd&#252;nc&#252; 
g&#252;n&#252;n&#252;n ak&#351;am&#252;st&#252; F&#305;s&#305;h kurban&#305;n&#305; kestiler. Her 
&#351;eyi RABbin Musaya buyurdu&#287;u gibi yapt&#305;lar.
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י6 וַיְהִ֣
ve–oldu
H1961

ים אֲנָשִׁ֗
adamlar
H0376

ר אֲשֶׁ֨
ki

הָי֤וּ
oldular
H1961

טְמֵאִים֙
kirli
H2931

לְנֶפֶ֣שׁ
–için–canı
H5315

ם אָדָ֔
adamın
H0120

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

יָכְל֥וּ
yapabildiler
H3201

לַעֲשֹׂת־
–için–yapmak–

סַח הַפֶּ֖
Fısıh'ı
H6453

בַּיּ֣וֹם
–de–günde
H3117

הַה֑וּא
o
H1931

יִּקְרְב֞וּ וַֽ
ve–yaklaştılar
H7126

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

ה מֹשֶׁ֛
Musa'nın
H4872

וְלִפְנֵי֥
ve–önünde
H6440

ן אַהֲרֹ֖
Harun'un
H0175

בַּיּ֥וֹם
–de–günde
H3117

הַהֽוּא׃
o
H1931

Ancak, &#246;l&#252;ye dokunduklar&#305;ndan kirli say&#305;lan baz&#305; ki&#351;iler o g&#252;n 
F&#305;s&#305;h kurban&#305;n&#305; kesemediler. Ayn&#305; g&#252;n Musayla Haruna gelip

יֹּאמְרו7ּ וַ֠
ve–söylediler
H0559

ים הָאֲנָשִׁ֤
adamlar
H0376

הָהֵמָּ֙ה֙
onlar
H1992

יו אֵלָ֔
ona
H0413

אֲנַחְ֥נוּ
biz
H0587

ים טְמֵאִ֖
kirliyiz
H2931

לְנֶפֶ֣שׁ
–için–canı
H5315

אָדָ֑ם
adamın
H0120

לָמָּ֣ה
neden
H4100

ע נִגָּרַ֗
alıkonulduk
H1639

י לְבִלְתִּ֨
–için–değil
H1115

ב הַקְרִ֜
sunmak
H7126

אֶת־
–
H0853

ן קָרְבַּ֤
sunusunu

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

עֲד֔וֹ בְּמֹ֣
–de–zamanında
H4150

בְּת֖וֹךְ
–de–içinde
H8432

בְּנֵי֥
oğullarının

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Musaya, &#8249;&#8249;&#214;l&#252;ye dokundu&#287;umuzdan kirli 
say&#305;l&#305;r&#305;z&#8250;&#8250; dediler, &#8249;&#8249;Ama &#246;b&#252;r &#304;sraillilerle 
birlikte belirlenen zamanda RABbin sunusunu sunmam&#305;z neden engellensin?&#8250;&#8250;

וַיֹּ֥אמֶר8
ve–söyledi
H0559

אֲלֵהֶ֖ם
onlara
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

עִמְד֣וּ
durun
H5975

ה וְאֶשְׁמְעָ֔
ve–dinleyeyim
H8085

מַה־
ne–
H4100

יְצַוֶּ֥ה
buyuracak
H6680

יְהוָה֖
Yahve
H3068

ם׃ לָכֶֽ
–için–size

פ
פ

Musa, &#8249;&#8249;RABbin sizinle ilgili bana neler s&#246;yleyece&#287;ini duyuncaya dek 
bekleyin&#8250;&#8250; dedi.

ר9 וַיְדַבֵּ֥
ve–konuştu
H1696

יְהוָה֖
Yahve
H3068

אֶל־
–e
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–diyerek
H0559

RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:

ר10 דַּבֵּ֛
konuş
H1696

אֶל־
–e
H0413

בְּנֵי֥
oğullarına

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ר לֵאמֹ֑
–diyerek
H0559

אִ֣ישׁ
kişi
H0376

אִ֣ישׁ
kişi
H0376

כִּי־
eğer–

יִהְיֶֽה־
olursa–
H1961

׀טָמֵא֣ 
kirli
H2931

פֶשׁ לָנֶ֡
–için–can
H5315

֩ אוֹ
veya

רֶךְ בְדֶ֨
–de–yolda
H1870

הׄ   רְחֹקָ֜
uzak
H7350

ם לָכֶ֗
–için–size

א֚וֹ
veya

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
–için–nesilleriniz
H1755

וְעָ֥שָׂה
ve–yapacak

סַח פֶ֖
Fısıh
H6453

לַיהוָֽה׃
–için–Yahve
H3068

&#8249;&#8249;&#304;sraillilere de ki, &#8249;Sizlerden ya da soyunuzdan &#246;l&#252;ye dokundu&#287;u 
i&#231;in kirli say&#305;lan ya da uzak bir yolculukta bulunan biri RABbin F&#305;s&#305;h 
kurban&#305;n&#305; kesebilir.

דֶש11ׁ בַּחֹ֨
–de–ayda
H2320

י הַשֵּׁנִ֜
ikinci
H8145

ה בְּאַרְבָּעָ֨
–de–dört
H0702

ר עָשָׂ֥
on
H6240

י֛וֹם
gün
H3117

ין בֵּ֥
arasında
H0996

יִם הָעַרְבַּ֖
akşamların
H6153

יַעֲשׂ֣וּ
yapacaklar

אֹת֑וֹ
onu
H0853

עַל־
üzerinde–

מַצּ֥וֹת
mayısız–ekmekler
H4682

ים וּמְרֹרִ֖
ve–acı–otlarla
H4844

הוּ׃ יאֹכְלֻֽ
yiyecekler
H0398

&#304;kinci ay&#305;n on d&#246;rd&#252;nc&#252; g&#252;n&#252;n&#252;n ak&#351;am&#252;st&#252; 
F&#305;s&#305;h kurban&#305;n&#305; kesip mayas&#305;z ekmek ve ac&#305; otlarla yiyecek.
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א־12 ֹֽ ל
değil–
H3808

ירוּ יַשְׁאִ֤
bırakacaklar
H7604

֙ מִמֶּנּ֙וּ
ondan

עַד־
–e–kadar
H5704

קֶר בֹּ֔
sabah
H1242

וְעֶ֖צֶם
ve–kemik
H6106

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יִשְׁבְּרוּ־
kıracaklar–
H7665

ב֑וֹ
ondan

כְּכָל־
–e–göre–tüm–
H3605

ת חֻקַּ֥
kuralının
H2708

סַח הַפֶּ֖
Fısıh'ın
H6453

יַעֲשׂ֥וּ
yapacaklar

אֹתֽוֹ׃
onu
H0853

Sabaha dek kurbandan bir &#351;ey b&#305;rakmayacak, kemiklerini k&#305;rmayacak. F&#305;s&#305;h 
kurban&#305;n&#305; b&#252;t&#252;n kurallar&#305; uyar&#305;nca kesmelidir.

וְהָאִיש13ׁ֩
ve–adam
H0376

אֲשֶׁר־
ki–

ה֨וּא
o
H1931

טָה֜וֹר
temiz
H2889

וּבְדֶ֣רֶךְ
ve–yolda
H1870

לאֹ־
değil–
H3808

הָיָ֗ה
oldu
H1961

֙ וְחָדַל
ve–vazgeçti
H2308

לַעֲשׂ֣וֹת
–için–yapmak

סַח הַפֶּ֔
Fısıh'ı
H6453

וְנִכְרְתָ֛ה
ve–kesilecek
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
canı
H5315

וא הַהִ֖
o
H1931

יהָ עַמֶּ֑ מֵֽ
–den–halkından

י  ׀כִּ֣
çünkü

ן קָרְבַּ֣
sunusunu

יְהוָ֗ה
Yahve'nin
H3068

א ֹ֤ ל
değil
H3808

הִקְרִיב֙
sundu
H7126

עֲד֔וֹ בְּמֹ֣
–de–zamanında
H4150

חֶטְא֥וֹ
günahını
H2399

א יִשָּׂ֖
taşıyacak
H5375

ישׁ הָאִ֥
adam
H0376

הַהֽוּא׃
o
H1931

Ancak, temiz say&#305;lan ve yolculukta olmayan biri F&#305;s&#305;h kurban&#305;n&#305; kesmeyi 
savsaklarsa, halk&#305;n&#305;n aras&#305;ndan at&#305;lacakt&#305;r. &#199;&#252;nk&#252; belirlenen 
zamanda RABbin sunusunu sunmam&#305;&#351;t&#305;r. G&#252;nah&#305;n&#305;n cezas&#305;n&#305; 
&#231;ekecektir.

י־14 וְכִֽ
ve–eğer–

יָג֨וּר
yaşarsa

ם אִתְּכֶ֜
–de–aranızda
H0854

גֵּ֗ר
yabancı
H1616

ׂה וְעָשָֽ֤
ve–yaparsa

פֶסַ֙ח֙
Fısıh
H6453

יהוָ֔ה לַֽ
–için–Yahve
H3068

ת כְּחֻקַּ֥
–e–göre–kuralının
H2708

סַח הַפֶּ֛
Fısıh'ın
H6453

וּכְמִשְׁפָּט֖וֹ
ve–yasasına–göre
H4941

ן כֵּ֣
öyle

ה יַעֲשֶׂ֑
yapacak

ה חֻקָּ֤
kural
H2708

אַחַת֙
bir
H0259

יִהְיֶה֣
olacak
H1961

ם לָכֶ֔
–için–size

וְלַגֵּ֖ר
ve–yabancı–için
H1616

ח וּלְאֶזְרַ֥
ve–yerli–için
H0249

רֶץ׃ הָאָֽ
ülkenin
H0776

פ
פ

&#8249;&#8249; &#8249;Aran&#305;zda ya&#351;ayan bir yabanc&#305; RABbin F&#305;s&#305;h 
kurban&#305;n&#305; kesmek isterse, F&#305;s&#305;h&#305;n kurallar&#305;, ilkeleri uyar&#305;nca 
kesmelidir. Yerli ya da yabanc&#305; i&#231;in ayn&#305; kural&#305; 
uygulamal&#305;s&#305;n&#305;z.&#8250; &#8250;&#8250;

וּבְיוֹם15֙
ve–günde
H3117

ים הָקִ֣
dikilmesi

אֶת־
–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֔
konutun
H4908

ה כִּסָּ֤
örttü
H3680

֙ עָנָן הֶֽ
bulut
H6051

אֶת־
–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֔
konutu
H4908

הֶל לְאֹ֖
–için–çadırı
H0168

הָעֵדֻ֑ת
tanıklığın
H5715

רֶב וּבָעֶ֜
ve–akşamda
H6153

יִהְיֶה֧
olurdu
H1961

ל־ עַֽ
üzerinde–

ן הַמִּשְׁכָּ֛
konutun
H4908

כְּמַרְאֵה־
–e–göre–görünümü–
H4758

אֵ֖שׁ
ateşin
H0784

עַד־
–e–kadar
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
sabah
H1242

Konut, yani Levha Sand&#305;&#287;&#305;n&#305;n bulundu&#287;u &#231;ad&#305;r kuruldu&#287;u 
g&#252;n &#252;st&#252;n&#252; bulut kaplad&#305;. Konutun &#252;st&#252;ndeki bulut ak&#351;amdan 
sabaha dek ate&#351;i and&#305;rd&#305;.

כֵּ֚ן16
öyle

יִהְיֶה֣
olurdu
H1961

יד תָמִ֔
sürekli
H8548

הֶעָנָן֖
bulut
H6051

נּוּ יְכַסֶּ֑
örterdi–onu
H3680

וּמַרְאֵה־
ve–görünümü–
H4758

אֵ֖שׁ
ateşin
H0784

יְלָה׃ לָֽ
geceleyin
H3915

Bu hep b&#246;yle s&#252;r&#252;p gitti. Konutu kaplayan bulut gece ate&#351;i and&#305;r&#305;yordu.
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י17 וּלְפִ֞
ve–göre
H6310

הֵעָלֹ֤ת
kalkışına
H5927

֙ עָנָן הֶֽ
bulutun
H6051

מֵעַל֣
–den–üzerinden

הֶל הָאֹ֔
çadırın
H0168

וְאַחֲ֣רֵי־
ve–sonra–

ן כֵ֔
öyle

יִסְע֖וּ
göçerlerdi
H5265

בְּנֵי֣
oğulları

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

וּבִמְק֗וֹם
ve–yerde
H4725

ר אֲשֶׁ֤
ki

יִשְׁכָּן־
dururdu–
H7931

שָׁם֙
orada
H8033

ן עָנָ֔ הֶֽ
bulut
H6051

ם שָׁ֥
orada
H8033

יַחֲנ֖וּ
konaklarlardı
H2583

בְּנֵי֥
oğulları

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

&#304;srailliler ancak bulut &#231;ad&#305;r&#305;n &#252;zerinden kalk&#305;nca g&#246;&#231;er, bulut 
nerede durursa orada konaklarlard&#305;.

עַל־18
–e–göre

י פִּ֣
ağzına
H6310

יְהוָ֗ה
Yahve'nin
H3068

֙ יִסְעוּ
göçerlerdi
H5265

בְּנֵי֣
oğulları

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

וְעַל־
ve–göre–

י פִּ֥
ağzına
H6310

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

יַחֲנ֑וּ
konaklarlardı
H2583

כָּל־
tüm–
H3605

י יְמֵ֗
günlerinde
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ki

ן יִשְׁכֹּ֧
dururdu
H7931

הֶעָנָן֛
bulut
H6051

עַל־
üzerinde–

ן הַמִּשְׁכָּ֖
konutun
H4908

יַחֲנֽוּ׃
konaklarlardı
H2583

RABbin buyru&#287;u uyar&#305;nca g&#246;&#231; eder, yine RABbin buyru&#287;u uyar&#305;nca 
konaklarlard&#305;. Bulut konutun &#252;zerinde durduk&#231;a yerlerinden ayr&#305;lmazlard&#305;.

יך19ְ וּבְהַאֲרִ֧
ve–uzattığında
H0748

עָנָן֛ הֶֽ
bulut
H6051

עַל־
üzerinde–

ן הַמִּשְׁכָּ֖
konutun
H4908

ים יָמִ֣
günler
H3117

ים רַבִּ֑
çok

וְשָׁמְר֧וּ
ve–tuttular
H8104

בְנֵי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֛ל
İsrail'in
H3478

אֶת־
–
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֥
görevini
H4931

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

עוּ׃ יִסָּֽ
göçtüler
H5265

Bulut konutun &#252;zerinde uzun s&#252;re durdu&#287;u zaman RABbin buyru&#287;una uyar, yola 
&#231;&#305;kmazlard&#305;.

וְיֵ֞ש20ׁ
ve–vardı
H3426

ר אֲשֶׁ֨
ki

יִהְיֶה֧
olurdu
H1961

עָנָן֛ הֶֽ
bulut
H6051

ים יָמִ֥
günler
H3117

ר מִסְפָּ֖
sayılı
H4557

עַל־
üzerinde–

ן הַמִּשְׁכָּ֑
konutun
H4908

עַל־
–e–göre

י פִּ֤
ağzına
H6310

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

יַחֲנ֔וּ
konaklarlardı
H2583

וְעַל־
ve–göre–

י פִּ֥
ağzına
H6310

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

עוּ׃ יִסָּֽ
göçerlerdi
H5265

Bazen bulut konutun &#252;zerinde birka&#231; g&#252;n kal&#305;rd&#305;. Halk da RABbin verdi&#287;i 
buyru&#287;a g&#246;re ya konaklad&#305;&#287;&#305; yerde kal&#305;r ya da g&#246;&#231; ederdi.

וְיֵ֞ש21ׁ
ve–vardı
H3426

אֲשֶׁר־
ki–

יִהְיֶה֤
olurdu
H1961

֙ עָנָן הֶֽ
bulut
H6051

מֵעֶרֶ֣ב
–den–akşam
H6153

עַד־
–e–kadar
H5704

קֶר בֹּ֔
sabah
H1242

וְנַעֲלָה֧
ve–kalktığında
H5927

עָנָן֛ הֶֽ
bulut
H6051

קֶר בַּבֹּ֖
–de–sabahta
H1242

וְנָסָע֑וּ
ve–göçtüler
H5265

א֚וֹ
veya

יוֹמָם֣
gündüz
H3119

יְלָה וָלַ֔
ve–gece
H3915

וְנַעֲלָ֥ה
ve–kalktığında
H5927

הֶעָנָן֖
bulut
H6051

עוּ׃ וְנָסָֽ
ve–göçtüler
H5265

Baz&#305; g&#252;nler bulut ak&#351;amdan sabaha dek kal&#305;r, sabah konutun &#252;zerinden kalkar 
kalkmaz halk yola &#231;&#305;kard&#305;. Gece olsun, g&#252;nd&#252;z olsun, bulut konutun 
&#252;zerinden kalkar kalkmaz halk yola &#231;&#305;kard&#305;.
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אֽוֹ־22
veya–

יִם יֹמַ֜
iki–gün
H3117

אוֹ־
veya–

דֶשׁ חֹ֣
ay
H2320

אוֹ־
veya–

ים יָמִ֗
günler
H3117

יךְ בְּהַאֲרִ֨
–de–uzattığında
H0748

הֶעָנָן֤
bulut
H6051

עַל־
üzerinde–

֙ הַמִּשְׁכָּן
konutun
H4908

ן לִשְׁכֹּ֣
–için–durmak
H7931

יו עָלָ֔
üzerinde

יַחֲנ֥וּ
konaklarlardı
H2583

בְנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

עוּ יִסָּ֑
göçerlerdi
H5265

וּבְהֵעָלֹת֖וֹ
ve–kalktığında
H5927

עוּ׃ יִסָּֽ
göçerlerdi
H5265

Bulut konutun &#252;zerinde iki g&#252;n, bir ay ya da uzun s&#252;re kalsa bile, &#304;srailliler 
konaklad&#305;klar&#305; yerde kal&#305;r, yola koyulmazlard&#305;. Ama bulut kalkar kalkmaz yola 
&#231;&#305;karlard&#305;.

עַל־23
–e–göre

י פִּ֤
ağzına
H6310

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

יַחֲנ֔וּ
konaklarlardı
H2583

וְעַל־
ve–göre–

י פִּ֥
ağzına
H6310

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

עוּ יִסָּ֑
göçerlerdi
H5265

אֶת־
–
H0853

מִשְׁמֶ֤רֶת
görevini
H4931

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

רוּ שָׁמָ֔
tuttular
H8104

עַל־
–e–göre

י פִּ֥
ağzına
H6310

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

בְּיַד־
–de–eliyle–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa'nın
H4872

פ
פ

RAB'bin buyru&#287;u uyar&#305;nca konaklar ya da yola &#231;&#305;karlard&#305;. B&#246;ylece RAB'bin 
Musa arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla verdi&#287;i buyru&#287;a uydular.
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